
Psalms 140

REV © Copyright 2018 logoshouse.com | LUT
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ Psalms 140

لإمَِامِ المُْغَنينَ. مَزْمُورٌ لدِاَوُدَ.
ِ ، مِـنْ رَجُـلِ الظلـْم ـر مِـنْ أهَـْلِ الش ، 1أنَقِْـذنْيِ، يـَا رَب

هُ رُونَ بشُِرُورٍ فيِ قلُوُبهِمِْ، اليْوَمَْ كلُ ذيِنَ يتَفََك احْفَظنْيِ.2ال
ةٍ، حُمَةُ الأفُعْوُانِ وا ألَسِْنتَهَمُْ كحََي يجَْتمَِعوُنَ للِقِْتاَلِ.3سَن
ـَـديَِ ــنْ ي ، مِ ـَـا رَب ـِـي، ي ــاههِمِْ. سِلاهَْ.4احْفَظنْ ــتَ شِفَ تحَْ
رُوا فيِ ذيِنَ تفََك ِ أنَقِْذنْيِ، ال يرِ، مِنْ رَجُلِ الظلمْ ر الش
ً وحَِباَلاً، تعَثْيِرِ خُطوُاَتيِ.5أخَْفَى ليِ المُْسْتكَبْرُِونَ فخَّا

مَدوا شَبكَةًَ بجَِانبِِ الطريِقِ، وضََعوُا ليِ أشَْرَاكاً. سِلاهَْ.
، إلِـَى صَـوتِْ أنَـْتَ إلِهَـِي. أصَْـغِ، يـَا رَب : ب 6قلُـْتُ للِـر

لتَْ رَأسِْي دُ، قوُةَ خَلاصَِي، ظلَ ي الس عاَتيِ.7ياَ رَب تضََر
َ يرِ، لا ر شَهوَاَتِ الش ، تعُطِْ، ياَ رَب َ ِ القِْتاَلِ.8لا فيِ يوَمْ
تنُجَحْ مَقَاصِدهَُ، يتَرََفعوُنَ. سِلاهَْ.9أمَا رُؤوُسُ المُْحِيطيِنَ
بيِ فشََقَاءُ شِفَاههِمِْ يغُطَيهمِْ.10ليِسَْقُطْ علَيَهْمِْ جَمْرٌ،
َ يقَُومُوا.11رَجُلُ ارِ وفَيِ غمََرَاتٍ، فلاَ ليِسُْقَطوُا فيِ الن
ر إلِىَ لمِْ يصَِيدهُُ الشلسَِانٍ لاَ يثَبْتُُ فيِ الأرَْضِ، رَجُلُ الظ
ً للِمَْسَاكيِنِ ب يجُْريِ حُكمْا الر َهلاَكَهِِ.12قدَْ علَمِْتُ أن
ــمَكَ، ــدوُنَ اسْ ــديقُونَ يحَْمَ ــا الص مَ ــينَ.13إنِ ً للِبْاَئسِِ ــا وحََقّ

المُْسْتقَِيمُونَ يجَْلسُِونَ فيِ حَضْرَتكَِ.

1Ein  Psalm  Davids,  vorzusingen.  Errette
mich,  HERR,  von  den  bösen  Menschen;
behüte  mich  vor  den  freveln  Leute,2die
Böses  gedenken  in  ihrem  Herzen  und
täglich  Krieg  erregen.3Sie  schärfen  ihre
Zunge  wie  eine  Schlange;  Otterngift  ist
unter ihren Lippen. (Sela.)4Bewahre mich,
HERR, vor der Hand der Gottlosen; behüte
mich vor den freveln Leuten, die meinen
Gang  gedenken  umzustoßen. 5Die
Hoffärtigen legen mir Stricke und breiten
mir  Seile  aus zum Netz und stellen mir
Fallen an den Weg. (Sela.)6Ich aber sage
zum HERRN: Du bist  mein Gott;  HERR,
v e r n i m m  d i e  S t i m m e  m e i n e s
Flehens!7HERR HERR, meine starke Hilfe,
du  beschirmst  mein  Haupt  zur  Zeit  des
Streites.8HERR,  laß  dem Gottlosen seine
Begierde  nicht;  stärke  seinen  Mutwillen
nicht:  sie  möchten  sich  des  überheben.
(Sela.)9Das Unglück, davon meine Feinde
ratschlagen,  müsse  auf  ihren  Kopf
fallen.10Er wird Strahlen über sie schütten;
er  wird  sie  mit  Feuer  tief  in  die  Erde
s c h l a g e n ,  d a ß  s i e  n i c h t  m e h r
aufstehen.11Ein  böses  Maul  wird  kein
Glück haben auf Erden; ein frevler, böser
Mensch  wird  verjagt  und  gestürzt
werden.12Denn  ich  weiß,  daß  der  HERR
wird des Elenden Sache und der Armen
Recht  ausführen.13Auch  werden  die
Gerechten deinem Namen danken, und die
Frommen  werden  vor  deinem  Angesicht
bleiben.


